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578 «LE SOLDAT SUISSE» 1940

Le coin du sourire
C olloque sur I a p a ill e! —

Qrnnd on y pense, ca tient ä rien
que le service soit le paradis.
Supposition qu'y aurait pas le colonel,
pas le major, pas le capiston, pas le
lieutenant, pas le sergent-major, pas
le fourrier, pas le guide de droite, ni
celui de gauche, pas de cabots, pas
les ordres, pas le reglement, pas la
consigne, pas le «schtar», pas les
corvees, pas l'ecole de singe, qu'on
pieuterait chacun dans sa carrie,
qu'on aurait chacun sa bonne, qu'on
se leverait ä midi, qu'on boufferait

ce qu'on voudrait, t'aurais pas le casque, pas le chameau, pas
le flingot, pas le fourniment, tu marcherais assis, tu t'assierais
couche, tu croüterais ä l'aeil, ca serait-y pas le paradis, hein
Cornuz!

— Ca l'serait, vieux frere, et pis ce que tu en oublies...!

*
Des telephonistes de campagne ecoutent la theorie du ca-

poral. II explique le fonctionnement d'une pile electrique qu'il
tient entre ses mains:

— Ce n'est pas difficile ä comprendre. L'electricite entre
par cette vis et sort par celle-lä

Un soldat fronce le sourcil, et demande carrement:
— Et ä l'interieur? Qu'est-ce qu'elle fait l'electricite?
— A l'interieur?
Le caporal, un instant decontenance, ne tarde pas ä trou-

ver la, solution:
— A l'interieur eile s'arrange!

*
Les Neuchätelois ont invente, de toutes pieces un personnage

extraordinaire, plein de malice et d'ä-propos, dont les
reparties naives cachent souvent une mordante sagesse: c'est
«Ouin-Ouin», bonhomme prolixe et fute, qu'un fächeux bec-de-
lievre fait parlet d'une facon bizarre. Et avec l'accent, natu-
rellement.

Ouin-Ouin est soldat, comme de juste. II n'a jamais vu de
perroquet. Un jour, l'exercice etant fini, il entre, le bonnet
de police sur l'oreille, dans l'auberge du village et se met ä
lire le journal. Precisement, on y annonce qu'une dame a
perdu son perroquet et qu'elle offre une forte recompense ä
celui qui le lui rappor'tera.

Quin-Ouin suppute l'aubaine et se met immediatement en
campagne.

II y a un dieu pour les soldats, chacun sait ca'. Notre komme

n'avait pas fait dix pas qu'il voit, perche sur un arbre,
un splendide oiseau vert et jaune.

— C'est peut-etre ca, dit Ouin-Ouin. Et il va incontinent
chercher une echelle pour essayer de ramener le disparu. II
monte les echelons posement, ä sa maniere habituelle, mais
soudain, s'arrdte, sidere.

Le perroquet, qui ne savait qu'un mot, mais qui le savait
bien, vient de dire: «Coco coco coco ...a bien de-
jeune!»

Alors Ouin-Ouin leve son bonnet de, police, tres poliment
— on n'a jamais pu lui faire faire un salut militaire reglemen-
taire — et dit:

— Oh! Excusez, monsieur, je vous avais pris pour un
oiseau.

*
Un jour qu'il etait demuni d'argent, Ouin-Ouin, fouillant

dans son sac militaire, y trouve une boite ä savon. Et dans
cette boite ä savon une de ces vieilles pieces d'argent sur
lesquelles VHelvetic est encore assise au lieu d'etre debout, et
qui n'ont plus cours depuis des eternites. Rayormant, notre
homme se dit qu'il trouvera peut-itre le moyen d'aller boire
un verre avec ca. II entre au cafe, commande un demi et paye
avec sa fameuse piece.

— Mais, lui fait remarquer la sommeliere soupconneuse,
eile est fausse. Vous voyez bien que la femme est assise.

— Oh! tonnerre, fait Ouin-Ouin avec indignation, eile vient
de s'asseoir, la bougresse!

*

Un colonel, accompagne d'un adjudant, est en tournee d'ins-
pection par un froid ä faire couler le nez d'un morse:

— Zut! dit le colonel, il fait un vent siberien.
— Un vent qui vous coupe la g... ä quinze pas, fait I'ad-

juddnt.
— Vous dites, adjudant?
— Je parle de la mienne, mon colonel!

*
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Horizontalement:
1. Vallon rendu celebre par un rotnan de Ramuz.
2. Qui contient de l'huile.
3. Vetement nan militaire qui implique aussi l'idee de servir.

— Mentit.
4. Fait partie de la flemme. — Malin.
5. Grand oiseau. — Sans esprit.
6. En grande vitesse. *•

7. Un futur petit soldat. — Victoire de NapolSon.
8. InversS: Ville europSenne fameuse. — Article contracts. -

Idem.
9. Mot magique. — Pays frontalier.

Verticalement:
1. Plaintes.
2. Use. — Un mSdecin ne peut la soigner.-
3. Ce n'est pas indique de le faire en manoeuvre. — Supporte

Men des charges militaires.
4. Debit d'alcool. — En gSnSral, le soldat lui prefere la chan-

sonnette.
5. Un ogre brouille. — Robert TStaz.
6. Gaie. — On le fait rouler.
7. Pronom. — Un double.
8. Fetiche de l'autre guerre.
9. Onomatopee d'un cri d'oiseau. — Eau.

10. Le militaire doit l'etre. — Article contracts.

Solution du mot croise No 13
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